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6. Odbor za Spremljanje  

Gorica  

(Republika Italija) 

19. oktober 2017 

 

Kratki zapisnik sestanka Odbora za Spremljanje (prvi dan) 
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Prvi dan sestanka poteka v Gorici (Italija) v prostorih avtonomne dežele Furlanije Julijske 
krajine, v stavbi deželne vlade, dne 19. oktobra 2017, z začetkom ob 10.15.  

Ga. Comelli, predsednica, pozdravlja in se zahvaljuje udeležencem.  

Kvorum, ki ga zahteva RoP, je bil dosežen. 

Tema 1 - Dobrodošlica in dnevni red 

Predsednik predstavi predlagani dnevni red. 

Na zahtevo slovenske delegacije se nadzorni odbor (MC) strinja, da bo prvi dnevni red MC 

spremenil takole:  

 

19. Oktober 2017 - Dnevni red sestanka 

Točka Tema Pričakovani rezultat Kronološki 
pregled 

1 Dobrodošlica in dnevni 

red 

Odobritev dnevnega reda 10.00-10.15 

2 Posodobitev 

dejavnosti 

Informacije o izvajanju aktivnosti programa  10.15-10.30 

3 Poziv za strateške 

projekte 

Razprava in odobritev poziva in Aplikacijskega 

paketa 

10.30-11.30 

4 Zahteva za revizijo 

razvrstitvenega 

seznama 

Razprava in odločitev o prejetih zahtevah za 

revizijo razvrstitvenega seznama v zvezi z Osjo 

3 

11.30-13.00 

ODMOR ZA KOSILO 

5 Poziv za strateške 

projekte 

Razprava in odobritev poziva in Aplikacijskega 

paketa 

14.00-16.30 

6 Sklepi in kratek 

zapisnik 

Sklepi prvega dnevnega sestanka in 

posodobitev dnevnega reda za drugi dan 

Odobritev kratkega zapisnika in zbiranje 

podpisov 

16.30-17.00 

 

Sklepi o temi 1: kratki zapisnik 

MC odobri posodobljen dnevni red.  

Izjave o navzkrižju interesov podpišejo in zberejo vsi udeleženci. 
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Tema 2: Posodobitev dejavnosti programa  

Ga. Comelli podaja pregled dejavnosti programa, zlasti glede: novega organizacijskega 
premoženja v avtonomni regiji FJK, ki vpliva na sestavo MC, novo sestavo JS in njegovega 
imenovanega koordinatorja; druge aktivnosti upravnega organa (MA), kot je odobritev programa 
AIR 2016, nova različica Programa sodelovanja, imenovanje organov, dodeljena pogodba za 
izvajanje glavnih komunikacijskih dejavnosti MA, prijave za prostovoljno delo mladih 
prostovoljcev v programu INTERREG.  

JS zagotavlja posodobitve statusa standardnih projektov, zlasti posodobitev in izvajanje 
postopkov pred pogodbenih preverjanj, ki jih je treba opraviti pred podpisom pogodb o 
subvencijah. Nekatere omejitve so se zgodile na obveznih nadzornih ukrepih proti mafiji, ki jih 

zahteva italijanska zakonodaja o javnih naročilih in novi sistem Nacionalnega registra italijanske 
državne pomoči, ki je bil uveden poleti. 

Vse projektne dejavnosti so se začele do začetka oktobra, pogodbe o subvencijah pa so 
pripravljene na podpis. 

The JS draws the attention to two project proposals ENERGY CARE (Call No. 2 - 4e) and MEMORI-
net (Call No. 4 - 11CTE). Med predhodnimi pogodbami je prvi predlagal, da se spremeni lokacija 
naložbe, predvidene v predlogu projekta za posredovano financiranje začetne predlagane 
naložbe (vse značilnosti naložb ostanejo nespremenjene glede na tipologijo in znesek), v drugem 
pa je projektni partner se spremeni, ko je univerzitetni oddelek postane neodvisna institucija.  

V skladu z zahtevo ES in slovenske delegacije, OU in Revizijski organ MC obvestita tudi o statusu 
postopka imenovanja, ki ga je treba skleniti do konca tega leta. 

V odgovoru na zahtevo italijanske delegacije je UO pojasnil, da je izpolnjevanje ciljnih 
kazalnikov varno: s strateškimi projekti in drugim pozivom na standardne projekte, na primer. 

Sklepi o temi 2:  

MC upošteva informacije, ki jih zagotavljata UO in JS. 
Odločitev o spremembah dveh projektnih predlogov programa ENERGY CARE (Poziv št. 2 - 4e) in 
MEMORI-net (Poziv št. 4 - 11CTE) je odložena. 

 

Tema 3 - Poziv za strateške projekte -Razprava in odobritev poziva in Aplikacijskega paketa 

Ga. Vecchiato (Osebje UO) predstavi temo, ki se začne s časovnim okvirom, povezanim z 

razvojem razpisa za strateške projekte in intenzivnim delom, ki poteka med OU, italijanskimi in 

slovenskimi delegacijami (pet Delovnih skupin). V poglavju 5 OU prikazuje zbrane vire, ki sta jih 

dali obe delegaciji, in jih utrdili v besedilu. 

Delovna skupina se je strinjala z možnostjo predložitve dokumentov v zvezi z razpisom MC v 

angleškem ali slovenskem / italijanskem jeziku in da bi se lahko rok za uvedbo člena 5, točke 4, 

RoPa nekoliko podaljšal za ta MC. 

Ga. Vecchiato sporoča, da v treh dokumentih (Poziv in kriteriji, Priročnik za ocenjevanje, 

Priročnik o upravičenosti izdatkov) še vedno obstajajo odprta vprašanja. 

Razprava poteka po osnutku razpisa, za vsakega od odprtih vprašanj. 

 

Sklepi o temi 3: 
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Vse odprte točke, poudarjene v besedilu v zvezi s poglavji od 1 do 4, so dogovorjene, z izjemo 
dodanega odstavka k odstavku 1.2.3, ki je začasno ustavljen. 

Označeni sta dve odprti točki (dogovorjeni čas trajanja postopka, časovni razpored dokumentov, 
ki se posredujejo MC-ju) v poglavjih od 6 do 10, vendar o teh poglavjih ni splošne razprave. 

Razprava o poglavju 5 bo premaknjena na jutri. 

Razprava o izbirnih merilih se preusmeri v razpravo o Priročniku za ocenjevanje. 

MC se strinja, da je treba dokumentacijo o strateški oceni poziva poslati članom MC istega dne 
kot vabilo (15 delovnih dni) 

Dve tehnični točki (poglavje 2.1 o dokumentih, naštetih v Aplikacijskem paketu, poglavje 2.3.1 - 

zahteve za kandidate, se izbrišejo iz poziva za pripravo novih LP/PP izjav) bo JS/UO tehnično 

zaključil.  

Tema 4: Zahteve za revizijo razvrstitvenega seznama 

Niso bile obravnavane. 

Tema 5: Poziv za strateške projekte 

Ni bil obravnavan. 

Tema 6: kratki zapisniki 

Kratek zapisnik je na voljo. 

Sklepi o temi 6: 

Kratek zapisnik je dan na voljo MC glasujočim članom in ES. 

Kratek zapisnik bodo jutri odobrili in podpisali MC glasujoči člani. 

 

Sestanek MC se zaključi ob 18.30. 

 

******** 

 

Priloge: 

1. MC polni / glasujoči člani s podpisom odobrijo ta kratek zapisnik.  

 

MC polni / glasujoči člani za odobritev tega kratkega zapisnika 6. Nadzornega Odbora 

programa INTERREG V-A Italija- Slovenija 

19. oktober 2017 
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št. PRIIMEK IME PODPIS 

1 La Vecchia Filippo 
 

2 Moschetta Wania 
 

3 Sparpaglione Silvana 
 

4 Cecchinato  Pietro 
 

5 Zuccon Anna Flavia  

6 Seljak Nina  

7 Ješovnik Peter  

8 Rener Tatjana  

9 Šantelj Arrighetti Danica  

10 Topolšek Janez  

11 Jakopič Bojan  

12 Cerne Tanja  

13 Kojc Robert  

 


